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твие 1.здра&#769.вствуйте! 2.добро

е утро! 3.добpый день! 4.добрый веч

ер! 5.привет! 6.рад вас видеть! 7.ка

к хорошо,что я встретил вас ! 8.ка

к (вы) поживаете? спасибо,хорош

о! 9.как (идут) (ваши) дела? всё в по

рдке. 10.как (ваше) здоровье? непл

охо, спасибо. 11.как вы себя чувс

твуете? спасибо, уже лучше. 12.ра

зрешите вас поприветствоват

ь! 2 знкомство 13.давайте познак

омимся! 14.будем знакомы. 15.я хот

ел бы с вами познакомиться. 16.по

знакомьтесь, пожалуйста. Это с

ергей, а это мой друг шэнь мин. 17.

как вас зовут ? меня зовут петя. 

А вас? 18.я иванов. 19.как ваше имя и 

отчество? Меня зовут иван иван

ович. 20.как ваша фамилия? Моя фа

милия иванов. 21.можно с вами поз

накомиться ?Ли пин ! Вера. 22.очен

ь приятно с вами познакомитьс



я. Мне тоже. 23.разреишите предст

авиться. Моя фамилия ли .вот моя

визитка. 24.разрешите представ

ить вам нашего директора. 3.нац

иональность и язык 25.вы говори

те по--русски? Да. Немного. 26.кто 

вы по национальности? Китаец. А 

вы? Я русский. 27.вы приехали из я

понии? Нет. Я приехал из китая. 28.

вы хорошо говорите по---китайс

ки. Спасибо за комплимент! 29.она

хорошо знает русский язык. 30.я д

ва года учил русский язык. 31.про

стите,я плохо понимаю по--русск

и. 32.он не говорит по--русски. 33.но

я свободно говорю на английск

ом языке. 34.вы меня понимаете? 35.

прошу говорить помедленнее. 36.

я не понял. Повторите, пожалуйс

та. 4.прощание 37.до свидания! 38.до

(скорой) встречи! 39.до завтра! 40.п

ока! До вечера! 41.спокойной ноч

и! 42.прощайте! 43.всего хорошего (

доброго)! 44.счастливо! 45.желаю в

ам счастливого пути! 46.счастли

во оставаться! 47.приходите ещё!



48.передайте всем привет! 5.врем

я 49.вы не знаете , который час се

йчас? 50.сколько сейчас времени?

шесть часов. 51.поезд отойдёт в д

евять часов нольноль минут . 52.н

аверное,сейчас уже четвёртый 

час. 53.сейчас семь часов десять 

минут (десять минут восьмого )

54.сейчас час с четвертью. 55.на мо

их часах два с половиной. 56.ой, у

же без пяти семь. 57.когда вы вста

ёте? в пять часов утра. 58.в котор

ом часу они вернулись домой? во 

втором часу. 59.переговоры начи

наются в половине второго. 60.се

годня в первой половине дня у н

ас свободное время. 6.дата 61.как

ое сегодня число? 20е апреля. 62.к

акой сегодня день? пятница. 63.вч

ера была среда . 64.завтра будет с

уббота. 65.говорят, вы скоро едет

е в москву? да,в понедельник. 66.п

о четвергам мы ходим в кино. 67.в 

мае будет выставка-продажа ки

тайских товаров . 68.в этом месяц

е много праздников. 69.я поступи



л в университет первого сентя

бря 1975 года. 70.в прошлом году мы 

были в россии. 71.делегация прил

етит на следующей неделе. 72.чер

ез два дня мы улетаем в шанхай. 7.

погода 73.какая сегодня погода? 

сегодня хорошая погода . 74.вчер

а было не очень жарко, 24 градуса.

75.я не слушал прогноз погоды , но

мне кажется ,завтра будет тепл

о. 76.сейчас погода пасмурная. 77.п

о радио говорили,что вечером б

удет дождь. 78.идёт дождь (снег). 79.

какая сейчас погода в санктпе

тербурге? 80.зимой в москве холо

дно,иногда бывает минус 20 Град

усов. 81.летом в шанхае жарче, че

м в москве. 82.вам везёт с погодо

й. 83.погода портится. 84.в такую п

огоду нам лучше сидеть дома. 8.ч

лены семьи, возраст и професси

я 85.сколько человек в вашей сем

ье ? четыре:отец, мать, брат и я . 86.

моя сестра не замужем,и я тоже н

е женат. 87.у моего брата двое дет

ей: сын и дочь. 88.извините,сколь



ко вам лет? Мне сорок три года . 89.

когда вы родились? я родилась в 

семьдесят шестом году. 90.вчера 

ей исполнилось двадцать два. 91.

мы с вами почти ровесники. 92.мой 

брат старше меня на два года. 93.в

ы выглядите моложе своих лет. 94.

кто вы по профессии? я учитель .

95.где работает ваша жена ? она р

аботает в банке. 96.кем работает 

твой муж? он работает инженеро

м. 9.просьба 97.у меня к вам просьб

а. да, я слушаю вас. 98.можно войти?

99.садитесь, пожалуйста. 100.прош

у к столу. 101.будьте добры , перед

айте соль. 102.будьте любезны, по

кажите мне эту книгу. 103.я прошу 

тебя купить мне билет . 104.вы не р

азменяете десять рублей? 105.вы 

не скаджете, где находится мгу?

106.не могли бы вы рассказать на

м немного о русской литератур

е? 107.могу ли я занять это место?

108.я хочу, чтобы вы пришли к нам в
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